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MOLTAÍ

Iarrann an Coiste um Thalmhaíocht agus um Fhorbairt Tuaithe ar an gCoiste um Thrádáil 
Idirnáisiúnta, mar an coiste atá freagrach, na moltaí seo a leanas a ionchorprú ina thairiscint i 
gcomhair rúin:

A. de bhrí go bhfuil an Comhaontú Cuimsitheach Eacnamaíoch agus Trádála (CETA) idir 
an tAontas Eorpach agus Ceanada1 níos cuimsithí agus níos inbhuanaithe ná bunáite na 
gcomhaontuithe trádála a síníodh, agus, dá chionn sin, méadú suntasach ar shreafaí 
trádála agus treochtaí dearfacha sa chomhar idir an dá pháirtí; de bhrí go bhfuil de 
thoradh air rochtain ar mhargaí nua, rogha níos leithne do thomhaltóirí agus deiseanna 
infheistíochta, agus go bhfuil comhlíonadh na gcaighdeán agus na gceanglas ard i 
gCeanada agus san Aontas araon á gcoimirciú ag an am céanna, lena n-íoslaghdaítear 
bacainní neamhriachtanacha ar thrádáil agus lena n-áirithítear an ceart chun rialála agus 
cuspóirí dlisteanacha beartais phoiblí á saothrú;

B. de bhrí gur léirigh cogadh foghach na Rúise i gcoinne na hÚcráine gur gá 
comhaontuithe trádála a éagsúlú agus an spleáchas ar allmhairí agus ar onnmhairí ó líon 
teoranta comhpháirtithe trádála a laghdú agus gur léiríodh leis freisin a thábhachtaí atá 
sé comhaontuithe trádála a thabhairt i gcrích le comhpháirtithe a bhfuil dáimh acu leo;

C. de bhrí go bhfuil roinnt Ballstát ann nár dhaingnigh fós an Comhaontú ó tháinig sé i 
bhfeidhm sé bliana ó shin;

1. á chur i bhfios go láidir go bhfuil fás suntasach ar thrádáil dhéthaobhach bia agus táirgí 
talmhaíochta idir an tAontas agus Ceanada, agus méadú 62 % tagtha ar onnmhairí 
agraibhia ón Aontas go Ceanada agus méadú 52 % ar allmhairí táirgí den sórt sin 
isteach san Aontas ó cuireadh tús le cur i bhfeidhm sealadach CETA; ag tabhairt dá 
haire gur thairbhigh sé sin go mór do tháirgeoirí agus d’onnmhaireoirí ar an dá thaobh 
agus gur rannchuidigh sé freisin le cruthú post; á chur in iúl gur geal léi an méadú 
suntasach atá tagtha ar líon na micrifhiontar, na bhfiontar beag agus na bhfiontar 
meánmhéide san Aontas atá ag onnmhairiú go Ceanada, agus ar luach a dtáirgí 
onnmhairithe, ag tabhairt dá haire go bhfreastalaíonn an comhaontú go suntasach ar a 
leasanna dá bhrí sin;

2. á chur i bhfáth nach mór, agus CETA á chur chun feidhme, mar a bhíonn amhlaidh i 
gcás gach aon chomhaontú trádála eile de chuid an Aontais, aird chuí a thabhairt ar 
urraim do tháirgeadh talmhaíochta inbhuanaithe, do chómhalartacht ardchaighdeán agus 
ardchaighdeáin a choimeád ar bun, go háirithe caighdeáin sláintíochta, fíteashláintíochta 
agus tréidliachta, agus nach mór aird chuí a thabhairt ar rialuithe leormhaithe agus ar 
fhaireachán a dhéanamh ar chomhlíonadh frithpháirteach na gcaighdeán sin;

3. á chur san áireamh go bhfuil de thoradh ar an ngéarchéim aeráide go bhfuil difear 
suntasach á dhéanamh d’earnáil na talmhaíochta agus do thrádáil earraí talmhaíochta, cé 
nach gcuireann siad ach go páirteach leis an ngéarchéim sin; á chur i bhfios go láidir a 

1 An Comhaontú Cuimsitheach Eacnamaíoch agus Trádála (CETA) idir Ceanada, de pháirt amháin, agus an 
tAontas Eorpach agus a Bhallstáit, den pháirt eile, IO L 11, 14.1.2017, lch. 23.
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thábhachtaí atá comhar éifeachtach idir earnálacha talmhaíochta an Aontais agus 
Cheanada ó thaobh rannchuidiú leis an athrú aeráide a mhaolú, le hastaíochtaí a laghdú 
agus le cosaint an chomhshaoil, lena n-áirítear trí fhaisnéis a mhalartú maidir le 
cleachtais nuálacha feirmeoireachta;

4. á thabhairt chun suntais a thábhachtaí atá sé an córas tásc geografach (TGanna) a aithint 
mar chuid lárnach den chomhaontú; á chur i bhfios go láidir gur gá cosaint TGanna a 
fhorfheidhmiú tuilleadh go héifeachtach do shealbhóirí cirt de chuid an Aontais i 
gCeanada, agus trí chumarsáid níos fearr a dhéanamh le geallsealbhóirí maidir le 
gealltanais TGanna CETA trí chainéil oifigiúla, go háirithe maidir leis an gcóras cosanta 
TGanna agus a fhorfheidhmiú, agus trí na nósanna imeachta riaracháin a éascú ionas gur 
féidir le sealbhóirí cirt TGanna an Aontais cumarsáid a dhéanamh go pras le húdaráis 
fhreagracha Cheanada agus feabhsúchán a lorg; á chur in iúl gur geal léi tiomantas 
Cheanada é sin a dhéanamh trí liosta de na húdaráis fhreagracha i gCeanada a sholáthar 
don Choimisiún le haghaidh gach TG de chuid CETA; á thabhairt chun suntais gur gá 
leibhéal leormhaith cosanta a ráthú nuair a aistrítear an t-ainm atá faoi chosaint TG, 
agus machnamh a dhéanamh ar liosta na dtáirgí TG a leathnú chun a áirithiú go 
ndéanfar iad a chosaint agus a aithint go cuí sa dá mhargadh; á iarraidh ar an 
gCoimisiún a athdhearbhú san idirphlé déthaobhach le Ceanada a thábhachtaí atá sé 
faireachán a dhéanamh ar an liosta d’úsáideoirí marthanaithe de chuid ainmneacha 
áirithe atá cosanta faoi CETA, faireachán a dhéanamh ar an dul chun cinn maidir le cur 
chun feidhme an chlásail marthanachta agus tuairisciú go rialta do Pharlaimint na 
hEorpa agus don Chomhairle maidir leis na torthaí;

5. á admháil gur fhorbairt dhearfach do tháirgeoirí an Aontais é an méadú 18 % ar 
onnmhairí fíona, biotáille agus beorach ón Aontas go Ceanada in 2021; á athdhearbhú a 
thábhachtaí atá sé na hIarscríbhinní a ghabhann le Comhaontú 2003 maidir le Trádáil 
Fíonta agus Deochanna Biotáille2 a leasú go pras chun go bhféadfar tásca geografacha 
áirithe ó Bhallstáit a tháinig isteach san Aontas tar éis 2003 a chur san áireamh; ag 
tabhairt dá haire, agus é ina ábhar imní di, go bhfuil onnmhairí an Aontais fós faoi 
mhíbhuntáiste san iomaíocht i gcomparáid le soláthróirí intíre agus go páirteach freisin i 
gcomparáid le hallmhaireoirí ó thríú tíortha; á chur i bhfáth go bhfuil gá le tuilleadh 
tiomantais ó údaráis Cheanada chun bearta a rialáil agus a fhorfheidhmiú go 
leordhóthanach chun a áirithiú go ndéantar cleachtais idirdhealaitheacha – amhail 
cánacha difreálacha agus uasmharcálacha, nó bearta lena gcuirtear teorainn leis an 
bhféidearthacht go ndéanfadh táirgeoirí an Aontais seachadadh díreach, ag cur srian a 
chur ar rochtain ar an margadh i gcás fíonta agus biotáillí ón Aontas, go príomha ar 
leibhéal cúige – a dhíothú i gCeanada, lena n-áirithítear comhlíonadh iomlán oibleagáidí 
idirnáisiúnta Cheanada agus, go háirithe, ailíniú na gcur chuige sin le prionsabal na 
cóireála náisiúnta; 

6. á chur in iúl gur geal léi an dul chun cinn atá déanta maidir le deireadh a chur le 
formhór na ndleachtanna trádála i dtáirgí talmhaíochta idir an tAontas agus Ceanada, 
chomh maith leis an bhforbairt ar úsáid taraif-chuótaí (TRQanna); ag tabhairt dá haire, 
cé go bhfuil sé d’aidhm ag an gcóras bainistithe taraif-chuótaí atá ann cheana de chuid 
Cheanada praghsanna cothroma a chur ar fáil dá tháirgeoirí déiríochta féin trí rialáil 

2 Comhaontú idir an Comhphobal Eorpach agus Ceanada maidir le trádáil fíonta agus deochanna biotáille, IO 
L 35, 6.2.2004, lch. 3.
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margaidh, go bhfuil sé ag baint an bhoinn d’iomaíochas tháirgeoirí déiríochta an 
Aontais, lena n-áirítear trí bhac a chur ar rochtain iontrálaithe nua tríd an leithdháileadh 
atá bunaithe ar an sciar den mhargadh; ag tathant ar an gCoimisiún leanúint dá iarrachtaí 
le húdaráis Cheanada agus cur leis an trédhearcacht maidir leis an gcaoi a ndéantar 
faireachán ar oibriú a chórais TRQanna, go háirithe trí shonraí oifigiúla a bhailiú ó 
údaráis Cheanada maidir le mí-úsáid an leithdháilte aistriúcháin; á chur i bhfáth a 
thábhachtaí atá sé iarrachtaí breise a dhéanamh deireadh a chur leis na bacainní 
neamhtharaife atá fós ann ar thrádáil;

7. ag tabhairt dá haire, agus é ina chúis aiféala di, nach gcuireann CETA prionsabal an 
réigiúnaithe i bhfeidhm go ginearálta, agus an tAontas á mheas mar limistéar aonair 
amháin maidir le táirgeadh beostoic, ach nach amhlaidh atá maidir leis an earnáil torthaí 
agus glasraí, rud a chiallaíonn go gcaithfidh gach Ballstát caibidlíocht a dhéanamh agus 
teacht ar chomhaontú maidir le ceanglais onnmhairiúcháin le haghaidh gach táirge ar 
leith; á iarraidh go ndéanfaí an locht sin a leigheas a luaithe is féidir faoi chuimsiú an 
Chomhchoiste Bainistíochta idir an tAontas Eorpach agus Ceanada;

8. á chur i bhfios go bhfuil tionchar suntasach eacnamaíoch ag beartas trádála an Aontais, 
agus CETA go háirithe, ar na réigiúin is forimeallaí, agus, dá bhrí sin, á chur i bhfáth 
gur gá leasanna na réigiún sin a chosaint i gcaibidlíocht amach anseo nó in athbhreithniú 
a d’fhéadfaí a dhéanamh ar an gcomhaontú;

9. á áitiú gur cheart cuid de na taraifí agus de na taraif-chuótaí a shanntar do tháirgí an 
Aontais a leithdháileadh ar oibreoirí atá cláraithe sna réigiúin is forimeallaí, agus a staid 
eacnamaíoch á cur san áireamh; á chur i bhfáth gur den ríthábhacht é caitheamh go 
difreálach le hoibreoirí sna réigiúin is forimeallaí chun iomaíochas gnólachtaí a áirithiú 
agus chun taraifí agus taraif-chuótaí a dháileadh go cothrom ar ghníomhairí tráchtála trí 
shrian ar shochair do líon beag oibreoirí a sheachaint;

10. ag tabhairt dá haire, agus é ina ábhar imní di, gur tháinig méadú 225 % ar allmhairí 
leasacháin san Aontas ó Cheanada idir 2017 agus 2022, rud atá ag teacht salach ar 
sprioc an Aontais neamhspleáchas a bhaint amach i dtáirgí leasacháin agus an tsláinte 
ithreach a fheabhsú;

11. á iarraidh ar an dá pháirtí a áirithiú go ndéanfar feirmeoirí beaga agus tomhaltóirí a 
chomhtháthú ar bhealach níos fearr i nGrúpaí Comhairleacha Baile i gcomhthéacs 
athnuachan na ngrúpaí sin;

12. á chur in iúl gur geal léi an tsraith tionscnamh comhpháirteach laistigh den chreat 
idirphlé idir an tAontas agus Ceanada maidir le hinbhuanaitheacht, maoirseacht 
chomhshaoil agus gníomhaíocht ar son na haeráide sa talmhaíocht; á chur i bhfáth a 
thábhachtaí atá sé teacht ar chomhaontú maidir le comhaontuithe ceangailteacha agus 
infhorfheidhmithe, agus malartú eolais agus saineolais a mhéadú agus comhroinnt dea-
chleachtas a mhéadú ó thaobh táirgiúlacht talmhaíochta, feirmeoireacht orgánach, leas 
ainmhithe, ceapadh carbóin, sláinte ithreach, cleachtais talmhaíochta inbhuanaithe agus 
cosaint timpeallachtaí nádúrtha i gcomhréir le spriocanna inbhuanaitheachta agus 
aeráide an Aontais; á iarraidh ar an gCoimisiún na malartuithe sin a shaothrú agus 
comhar fadtéarmach le húdaráis Cheanada a neartú agus é mar aidhm leis sin caighdeáin 
a ailíniú agus a uasghrádú ó thaobh beartais talmhaíochta, aeráide agus chomhshaoil a 
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chur in úsáid agus féachaint an bhféadfaí an t-idirphlé a nuashonrú, go háirithe i 
gcomhthéacs na n-iarrachtaí inbhuanaitheachta a eascraíonn as an gComhaontú Glas 
don Eoraip agus as an Straitéis ‘Ón bhFeirm go dtí an Forc’; á chur in iúl gur geal léi an 
tionscnamh ó Thalmhaíocht agus Agraibhia Cheanada chun comhairliúchán le 
geallsealbhóirí a sheoladh chun straitéis talmhaíochta inbhuanaithe a fhorbairt chun 
feidhmíocht fhadtéarmach chomhshaoil na hearnála a fheabhsú, agus tacú le slite beatha 
feirmeoirí ag an am céanna; á iarraidh ar an gCoimisiún leanúint d’idirphlé leanúnach 
maidir le leas ainmhithe laistigh d’Fhóram CETA um Chomhar Rialála;

13. á iarraidh ar an gCoimisiún éascaíocht a dhéanamh do chomhar leanúnach le húdaráis 
Cheanada arb é is aidhm dó aird níos mó a thabhairt ar choimircí do chaighdeáin leasa 
ainmhithe in CETA agus meastóireacht a dhéanamh ar a indéanta atá sé clásail 
chomhuaineacha a bhunú, amach anseo, sa réimse sin chun coibhéis caighdeán leasa 
ainmhithe a ráthú agus, ar an gcaoi sin, cothrom iomaíochta a ráthú idir táirgí ainmhithe 
an Aontais agus táirgí ainmhithe allmhairithe;

 14. á chur in iúl gur geal léi gur tugadh isteach deimhniú onnmhairiúcháin comhchuibhithe 
de chuid an Aontais, a tháinig i bhfeidhm in 2021, chun éanlaith chlóis úr a onnmhairiú 
ó Bhallstáit údaraithe; á iarraidh ar an gCoimisiún tuilleadh dul chun cinn a dhéanamh 
maidir le deimhnithe comhchosúla le haghaidh feoil phróiseáilte agus caoireola nó feoil 
ghabhair, agus iarrachtaí á méadú ag an am céanna chun córais inrianaitheachta níos 
láidre a áirithiú do tháirgí feola; á iarraidh ar an gCoimisiún, faoi chuimsiú an Choiste 
Bainistíochta agus i gcomhar le húdaráis Cheanada agus leis na Ballstáit, dul chun cinn 
a dhéanamh maidir le haitheantas a thabhairt do na córais chigireachta feola atá fágtha 
chun go mbeidh na Ballstáit eile in ann feoil a onnmhairiú go Ceanada;

15. ag tabhairt dá haire gur cheart don dá pháirtí gealltanas a thabhairt go dtabharfaidh siad 
rochtain chómhalartach ar an margadh agus go ndéanfaidh siad é sin a chur chun cinn 
agus a éascú, i gcás na mairteola go háirithe, agus ar an gcaoi sin go ndéanfar éagsúlú 
na margaí a áirithiú agus roghanna malartacha ar mhargaí traidisiúnta na hÁise a 
thairiscint, agus deiseanna méadaithe á gcur ar fáil ag an am céanna do tháirgeoirí;

16. á iarraidh ar an gCoimisiún cosc a chur ar lagú phrionsabal an réamhchúraim mar 
bhunphrionsabal de chuid an Aontais Eorpaigh a chumhdaítear sna Conarthaí agus mar 
ráthóir ar chosaint fheirmeoirí agus shaoránaigh na hEorpa; á thabhairt chun suntais a 
thábhachtaí atá sé prionsabal an réamhchúraim a chur chun cinn i ngach gné den trádáil 
agus a áirithiú go gcuirfear i bhfeidhm é, agus bacainní ar thrádáil nach bhfuil údar leo á 
seachaint ag an am céanna.
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d’Iarscríbhinn I a ghabhann leis na Rialacha Nós Imeachta.



PE749.989v02-00 8/9 AD\1290023GA.docx

GA

FAISNÉIS MAIDIR LE GLACADH SA CHOISTE AR IARRADH TUAIRIM AIR

Dáta an ghlactha 16.11.2023

Toradh na vótála críochnaithí +:
–:
0:

26
6
3

Feisirí a bhí i láthair ag an vótáil 
chríochnaitheach

Mazaly Aguilar, Clara Aguilera, Atidzhe Alieva-Veli, Benoît Biteau, 
Franc Bogovič, Daniel Buda, Isabel Carvalhais, Asger Christensen, 
Dacian Cioloş, Paolo De Castro, Jérémy Decerle, Salvatore De Meo, 
Herbert Dorfmann, Luke Ming Flanagan, Dino Giarrusso, Martin 
Häusling, Martin Hlaváček, Krzysztof Jurgiel, Jarosław Kalinowski, 
Camilla Laureti, Gilles Lebreton, Norbert Lins, Marlene Mortler, 
Juozas Olekas, Bert-Jan Ruissen, Anne Sander, Petri Sarvamaa, Sarah 
Wiener

Comhaltaí ionaid a bhí i láthair ag an 
vótáil chríochnaitheach

Asim Ademov, Ladislav Ilčić, Cristina Maestre Martín De Almagro, 
Dan-Ştefan Motreanu

Comhaltaí ionaid faoi Riail 209(7) a bhí i 
láthair ag an vótáil chríochnaitheach

Adrian-Dragoş Benea, Lydie Massard, Ville Niinistö



AD\1290023GA.docx 9/9 PE749.989v02-00

GA

VÓTÁIL CHRÍOCHNAITHEACH LE GLAO ROLLA SA CHOISTE AR IARRADH 
TUAIRIM AIR

26 +
CLE Mazaly Aguilar, Ladislav Ilčić, Krzysztof Jurgiel

ID Gilles Lebreton

NI Dino Giarrusso

EPP Asim Ademov, Franc Bogovič, Daniel Buda, Salvatore De Meo, Herbert Dorfmann, Jarosław Kalinowski, 
Norbert Lins, Marlene Mortler, Dan-Ştefan Motreanu, Petri Sarvamaa

Renew Atidzhe Alieva-Veli, Asger Christensen, Dacian Cioloş, Martin Hlaváček

S&D Clara Aguilera, Adrian-Dragoş Benea, Isabel Carvalhais, Paolo De Castro, Camilla Laureti, Cristina Maestre 
Martín De Almagro, Juozas Olekas

6 -
An Chlé Luke Ming Flanagan

Na Glasaigh/SCE Benoît Biteau, Martin Häusling, Lydie Massard, Ville Niinistö, Sarah Wiener

3 0
CLE Bert-Jan Ruissen

EPP Anne Sander

Renew Jérémy Decerle

Eochair do na siombailí a úsáidtear:
+ : i bhfabhar
- : i gcoinne
0 : staonadh


